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INTISARI

Penelitian ini membahas mengenai interjeksi bahasa Arab Mesir. Interjeksi
merupakan Kkata-kata yang digunakan untuk menunjukkan ekspresi secara spontan.
Penelitian ini bertujuan untuk memberikan gambaran secara menyeluruh mengenai
bentuk interjeksi bahasa Arab Mesir, klasifikasi interjeksi yang mencakup makna dan
fungsi interjeksi, dan multifungsi interjeksi bahasa Arab Mesir.

Data yang dipergunakan dalam penelitian ini adalah data tertulis yang berupa
novel dan naskah drama arab. Data tersebut diperoleh dengan metode simak. Teknik
dasar yang digunakan adalah teknik sadap, sementara teknik lanjutan menggunakan
teknik catat. Adapun metode yang dipergunakan untuk menganalisis data adalah
metode distribusi dan metode kontekstual.

Hasil analisis menunjukkan bahwa berdasarkan bentuknya interjeksi bahasa
Arab Mesir dapat dikelompokkan menjadi bentuk primer, bentuk sekunder, bentuk
frasa, dan bentuk klausa. Klasifikasi berdasarkan makna yang dimaksudkan penutur
dibagi menjadi tiga, yaitu interjeksi volitif, interjeksi emotif, dan interjeksi kognitif.
Adapun fungsi interjeksi bahasa Arab Mesir setidak-tidaknya ditemukan tiga fungsi,

yaitu emotif, konatif, dan fatis.
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ABSTRACT

This research studies Arabic-Egypt interjection. Interjection is a word used to
show an expression spontaneously. This research has some aims to 1) describe the
forms of Arabic-Egypt interjection, 2) to classify Arabic-Egypt interjection including
the meanings and functions, and 3) to explain the multifunction of Arabic-Egypt
interjection.

The type of data in this research is written data. They are taken from Arabic
novel and drama text. They are gained in observation technique, and then they are
recorded in note. In the analyzing data, this research uses distributional method and
contextual method.

The research gives some conclusions that: 1) Arabic-Egypt interjection based
on type can be classified into three types. They are primer, seconder, phrase, and
clause. 2) The classifications based on meaning which the speaker intends are divided
into three. They are volitive, emotive, and cognitive interjection. 3) The functions of

Arabic-Egypt interjection are found three, which are emotive, conative, and fatigue.
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